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Sooaates Obeys A Dream, transl. by Benjamin Jowett
m

Cebes said; I am very glad indeed, Socrates, that you

mentioned the name of Aesop. For that reminds me of a question

which has been asked by others, and was asked fey of me only the day

before yesterday by Evenus the poet, and as he will be sure to ask

again, you may as well tell me what I should say to him, if you

would like him to have an answer. He wanted to know why you who

never before wrote a line of poetry, now that you are in prison

are putting Aesop into verse, and also composing that hymn in honor

of Apollo*, ^

Tell him, Cebes, he replied, that I had no idea of rivalling

him or his poems^. which is the truth, for I knew that I could not

do that. But I wanted to see whether I could purge away a scruple

which I felt about certain dreams. In the course of my life I have

often had intimations in dreams "that I should make musioN. The

same dream came to me sometimes in one form, and sometimes in an**

other, but always saying the same or nearly the same words; Make

and cultivate music, said the drea. And hitherto I had imagined

that this was only intended to exhort and encourage me in the study

of philosophy, which has always been the pursuit of my life, and is

the noblest and best of music. The dream was bidding me to do what

I was already doing, in the same way that a competitor, in a race

is bidden by the spectators to run when he is already running. But

I was not certain of this, as the dream might have meant music in

the popular sense of the word, and being under sentence of death, ad.

the festival giving me a respite, I thought that I should be safer

if I satisfied the scruple, and, in obedience to the dream, composed

a
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at few verses before I departed. And first I made a hymn in honor

of the god of the festival, and then considering that a poet, if

he is really to be a poet or maker, should not only put words to

gether but make stories, and as I have no invention, I took some

fables of Aesop, which I had ready at hand and knew, and turned

them into verse*

The Republic

tranBl by K. Davis

Such as are ezolted in sleep, when the rest of the soul « which

is rational, mild, and its governing principle - is asleep, and

when that part which is savage and rude, being satisfied with food

and drink* frisks about, drives away sleep, and seeks to go and ac

complish its practices; in such an one, you know, it dares to do

everything, because it is loosed and disengaged from all modesty

and prudence; for, if it pleases, it scruples not at the embraces,

even of a mother, or of any one else, whether gods, men, or beasts;

nor to commit murder^ nor abstain from any sort of meat - and in

one word, it is wanting neither in folly nor shamelessnes.x You

speak most truly, replied he. But when a man is in good health,

methink8, and lives temperately, and goes to Bleep after exciting

his reason, and feasting it with noble reasonings and investigation^

having thus attained to an internal harmony, and given up the

appetites'neither to want nor repletion, that they may be at rest

either by joy or grief, but suffer it by itself alone without
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